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' Product Fiche
2 Supplier's name : LG Electronics

* Model : LZ-HO35GBAS5
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" Thermal efficiency of heat recovery

11 .
Maximum flow rate

12 . .
Electric power input

" Sound power level

14
Reference flow rate

15 .
Reference pressure difference

SPI

"® Control factor and Control typology

18 . .
Maximum internal and external

leakage rates

10% or less / 3.7% %

20
Display check filter on remocon

" Visual filter warning .
after opearting three month

Address for pre-/dis-assembly www.lg.com

instructions

! AEC 3.5 kWh electricity/a

*? AHS at average climate, *Colder | Average | Warmer | kWh primary
warm climate and cold climate 83.1 42.5 19.2 energy/a

MBM65350302

10 (EN) Thermal efficiency of heat recovery (BG) TonnmHHa echeKTUBHOCT Ha pereHepauuATa Ha TonnuHa (ES) Eficiencia térmica de recuperacién de
calor (CS) Tepelné G¢innost vyméniku (DA) Termisk effektivitet af varmegenvinding (DE) Thermischer Ubertragungsgrad der Warmeriickgewinnung
(ET) Soojustaaste soojuslik kasutegur (EL) @€ppiki) anodoon avaktnong Bepudtntag (FR) Rendement thermique de la récupération de chaleur
(GA) Eifeachtulacht theirmeach aisghabhéil teasa (HR) Toplinska ucinkovitost povrata topline (IT) Efficienza termica del recupero di calore (LV) Siltuma
regeneracijas termiska efektivitate (LT) Siluminis Silumos atgavimo efektyvumas (HU) Hévisszanyerés héhatasfoka (MT) Effi¢jenza termali ta' rikuperu ta'
shana (NIL) Thermische efficiéntie van warmteterugwinning (PL) Sprawno$¢ cieplna odzyskiwania ciepta (PT) Eficiéncia térmica de recuperacdo de calor
(RO) Eficientd termicd pentru recuperarea de cdldurd (SK) Tepelna dginnost vymennika (SL) Termalna utinkovitost rekuperacije toplote (FI) Ldmmén
talteenoton lampétehokkuus (SV) Termisk effektivitet fér varmedtervinning (SR) Termicki koeficijent korisnog dejstva povratka toplote (MK) TonnuHcka
edmkacHocT Ha pekynepauvja Ha TonnuHa (NO) Termisk effektivitet av varmegjenvinning (SQ) Efikasiteti termik i rikuperimit té nxehtésisé (TR) Isi
kazaniminin isil verimliligi (IS) Varmaafkést hitaendurheimtingu (BS) Toplinska efikasnost regeneracije topline

-
-

(EN) Maximum flow rate (BG) MakcumanHa ckopocT Ha notoka (ES) Caudal maximo (CS) Maximalni hodnota pratoku (DA) Effektiv el-indgang
(DE) Maximaler Luftvolumenstrom (ET) Maksimaalne voolukiirus (EL) Méytotn mapoxr) (FR) Débit maximal (GA) Uasrata sreibhe (HR) Maksimalna
stopa protoka (IT) Portata massima (LV) Maksimalais plismas atrums (LT) maksimalus srauto greitis (HU) Maximalis dramlasi rata (MT) Rata ta' fluss
massimu (NIL) Maximumdebiet (PL) Maksymalne natezenie przeptywu (PT) Taxa de fluxo maxima (RO) Rata de flux maxima (SK) Maximalna hodnota
prietoku (SL) Najvegja stopnja pretoka (FI) Maksimivirtausnopeus (SV) Maximalt flsde (SR) Maksimalna koli¢ina protoka (MK) MakcumanHa ctanka
Ha npoTok (NO) Maksimal stremningsrate (SQ) Norma maksimale e qarkullimit (TR) Maksimum debi (IS) Hamarksstreymi (BS) Maksimalni protok

(EN) Electric power input (BG) BxoaHo enektpo3saxpaHsaHe (ES) Entrada de alimentacion eléctrica (CS) Prikon (DA) El-indgang (DE) Leistung-
saufnahme (ET) Elektriline sisendvéimsus (EL) Eicod0g nAekTtpikig 1oxU0g (FR) Puissance électrique absorbée (GA) lonchur iarmhir den chumhacht
leictreach (HR) Jedinica ulazne elektri¢ne snage (IT) Potenza elettrica assorbita (LV) Elektroenergijas ievade (LT) elektriné jéjimo galia (HU) Elektromos
teljesitménybemenet (MT) Dhul ta' gawwa elelttrika (NIL) Elektrisch vermogen (PL) Moc elektryczna wejsciowa (PT) Poténcia elétrica (RO) Alimentare
electrica (SK) Prikon (SL) Vhod za elektritno napajanje (FI) Sahkétehon tulo (SV) Elektrisk strémingang (SR) Ulazna snaga elektri¢ne energije

(MK) EnekTpunuHo BnesHo HanojyBarbe (NO) Elektrisk straminngang (SQ) Hyrja e energjisé elektrike (TR) Elektrik giicii girisi (IS) Rafmagnsinntak
(BS) Input elektri¢ne energije

(EN) Sound power level (BG) HuBO Ha cvna Ha 3Byka (ES) Nivel de potencia sonora (CS) Hladina akustického vykonu (DA) Lydeffektniveau

(DE) Schallleistungspegel (ET) Helitugevuse tase (EL) Zta8un nxnTikAg toxuog (FR) Niveau de puissance acoustique (GA) Leibhéal chumhacht na
fuaime (HR) Razina zvu¢ne snage (IT) Livello di potenza sonora (LV) Skanas jaudas limenis (LT) garso galios lygis (HU) Hanger6szint (MT) Livel
tal-qawwa tal-hoss (NIL) Geluidsvermogensniveau (PL) Poziom mocy akustycznej (PT) Nivel de poténcia sonora (RO) Nivel putere sonord (SK) Hladina
akustického vykonu (SL) Stopnja jakosti hrupa (FI) Aanentehotaso (SV) Ljudniva (SR) Nivo zvu¢ne snage (MK) HuBo Ha cuna Ha 3Byk

(NO) Lydeffektniva (SQ) Niveli i fugisé sé zhurmés (TR) Ses giicii seviyesi (IS) Stig hljédstyrks (BS) Razina zvuéne snage

(EN) Reference flow rate (BG) PethepeHTHa ckopocT Ha noTtoka (ES) Caudal de referencia (CS) Referenéni pritok (DA) Refereret stramning-
shastighed (DE) Bezugs-Luftvolumenstrom (ET) Nimivoolukiirus (EL) Mapoxr avagpopdg (FR) Débit de référence (GA) Rata sreibhe tagartha
(HR) Referentni protok (IT) Portata di riferimento (LV) References plismas atrums (LT) orientacinis srauto greitis (HU) Referencia atfolyasi sebesség
(MT) Rata ta' fluss ta' referenza (NLL) Referentiedebiet (PL) Referencyjne natezenie przeptywu (PT) Taxa de fluxo de referéncia (RO) Rata de flux de
referintd (SK) Referen¢ny prietok (SL) Referen¢na stopnja pretoka (FI) Viitevirtausnopeus (SV) Referensfléde (SR) Referentna kolitina protoka
(MK) PedhbepeHTHa cTanka Ha npotok (NO) Referansestrsmningshastighet (SQ) Norma referencé e garkullimit (TR) Referans debi

(IS) Viemidunarhlutfall streymis (BS) Referentni protok

(EN) Reference pressure difference (BG) Pasnuka B pechepeHTHOTO HanAraHe (ES) Diferencia de presién de referencia (CS) Referen¢ni rozdil tlaku
(DA) Refereret trykforskel (DE) Bezugsdruckdifferenz (ET) Nimirghu erinevus (EL) Alagpopd riieong avadopdg (FR) Différence de pression de
référence (GA) Difriocht bru tagartha (HR) Referentna razlika tlaka (IT) Differenza di pressione di riferimento (LV) References spiediena at3kiriba

(LT) orientacinis slégio skirtumas (HU) Referencia nyomaskiildnbség (MT) Differenza fil-pressjoni ta' referenza (NL) Referentie drukverschil

(PL) Referencyjna réznica ciéniert (PT) Diferenca de pressao de referéncia (RO) Diferenta de presiune de referinta (SK) Referen¢ny rozdiel tlaku

(SL) Referen¢na razlika tlaka (FI) Viitepaine-ero (SV) Referenstrycksskillnad (SR) Referentna razlika pritiska (MK) PecbepeHTHa pasnuka Ha
nputucok (NO) Referansetrykkforskjell (SQ) Diferenca e presionit té referencés (TR) Referans basing farki (IS) Vidmidunarmunur prystings

(BS) Referentna razlika pritiska

(EN) Control factor and Control typology (BG) KoHTponeH ¢hakTop v KoHTponHa Tunonorusa (ES) Factor de control y tipologia de control

(CS) Kontrolni sprava a kontrolni typologie (DA) Kontrolfaktor og kontroltypologi (DE) Steuerungsfaktor und Steuerungtypologie (ET) Juhtimise tegur ja
juhtimise tiipoloogia (EL) SuvteAeaTng eAéyxou Kat TutioAoyia eAéyxou (FR) Facteur de régulation et typologie de contrdle (GA) Fachtdir toisc
rialtichéin agus Saintréitheacht rialdchain (HR) Kontrolni faktor i tipologija regulacije (IT) Fattore di controllo e tipologia di controllo (LV) Kontroles faktors
un kontroles tipolodija (LT) kontrolés faktorius ir kontrolés tipologija (HU) Vezérlési tényezd és vezérlési tipoldgia (MT) Fattur ta' kontroll u tipologija ta'
Kontroll (NIL) Besturingsfactor en Type besturing (PL) Czynnik i typologia sterowania (PT) Fator de controlo e Tipologia de Controlo (RO) factorul de
control si Tipologia de control (SK) Kontrolna sprava a kontrolna typoldgia (SL) Kontrolni faktor in tipologija kontrole (FI) Ohjauskerroin ja ohjaustypologia
(SV) Kontrollfaktor och kontrolltypologi (SR) Kontrolni faktor i kontrolna tipologija (MK) KOHTponeH ghakTop 1 KOHTposiHa Tunonoruja

(NO) Kontrollfaktor og kontrolltypologi (SQ) Faktori i kontrollit dhe tipologjia e kontrollit (TR) Kontrol faktérii ve Kontrol tipolojisi (IS) Styripattur og
formgerdarflokkun styringar (BS) Faktor i tipologija kontrole

(EN) Clock control (BG) PerynupaHe Ha BpemeTo (ES) Control del reloj (CS) Ovladani hodin (DA) Ur-styring (DE) Uhrsteuerung (ET) Kella
reguleerimine (EL) 'EAeyxog pohoyloU (FR) Contréle de ['horloge (GA) Rialtan cloig (HR) Upravljanje sata (IT) Controllo dellorologio (LV) Pulkstena
vadikla (LT) LaikrodZio valdymas (HU) Ora vezérlés (MT) Kontroll bl-arlogg (NIL) Klokbediening (PL) Kontrola zegara (PT) Controlo do relégio

(RO) Control ceas (SK) Ovladanie hodin (SL) Upravljanje ure (FI) Kellon ohjaus (SV) Klockstyrning (SR) Kontrola sata (MK) YacoBHa koHTpona
(NO) Klokkekontroll (SQ) Kontrolli i kohés (TR) Saat kontrolii (IS) Klukkustyring (BS) Kontrola vremena
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(EN) Product Fiche (BG) JIUCT ¢ TexHu4eckun aaHHu Ha uagenueTo (ES) Ficha de producto (CS) Informaéni list vyrobku (DA) Produktkort

(DE) Geréatedaten (ET) Toode Fiche (EL) AeAtio mpoiévtog (FR) Fiche produit (GA) Comhad an Tairge (HR) SaZetak proizvoda (IT) Scheda Prodotto
(LV) Produkta datu lapa (LT) Produkto vardiniy parametry lentelé (HU) Termékadatlap (MT) Prodott Fiche (NIL) Productfiche (PL) Etykieta produktu
(PT) Ficha do Produto (RO) Fisa produsului (SK) Produktové figé (SL) Izdelek Fiche (FI) Tuotteen tiedot (SV) Produktblad (SR) Oznaka proizvoda
(MK) VHdpopmaTueen nuct (NO) Produkt-fiche (SQ) Etiketa e produktit (TR) Uriin Fisi (IS) Upplysingar teekis (BS) List proizvoda

(EN) Supplier's name (BG) HanmeHoBaHue Ha poctaBumka (ES) Nombre del proveedor (CS) Vyrobce (DA) Leverandgrens navn (DE) Handlername
(ET) Tarnija nimi (EL) ‘Ovopa npopnBeuth (FR) Nom du fournisseur (GA) Ainm an tsolathréra (HR) Naziv dobavljaéa (IT) Nome del fornitore

(LV) Piegadataja nosaukums (LT) tiekéjo pavadinimas (HU) Szallité neve (MT) Isem il-fornitur (NIL) Naam leverancier (PL) Nazwa dostawcy (PT) Nome
do fornecedor (RO) Numele furnizorului (SK) Vyrobca (SL) Ime dobavitelja (FI) Toimittajan nimi (SV) Leverantérens namn (SR) Naziv dobavljata

(MK) Ume Ha cHabpyBadoT (NO) Leverandgrens navn (SQ) Emri i furnitorit (TR) Tedarikginin adi (IS) Heiti birgdasala (BS) Ime dobavljaca

(EN) Model (BG) Mogen (ES) Modelo (CS) Model (DA) Model (DE) Modellname (ET) Mudel (EL) MovtéAo (FR) Modéle (GA) Mdnla (HR) Model
(IT) Modello (LV) Modelis (LT) modelis (HU) Modell (MT) Mudell (NL) Model (PL) Model (PT) Modelo (RO) Model (SK) Model (SL) Model (FI) Malli
(SV) Modell (SR) Model (MK) Moaen (NO) Modell (SQ) Modeli (TR) Model (IS) Gerd (BS) Model

(EN) SEC (BG) SEC (ES) SEC (CS) SEK (DA) SEC (DE) SEV (ET) SEC (EL) SEC (FR) Consommation d'énergie spécifique (SEC) (GA) SEC
(HR) Specifi¢na potro$nja energije (SEC) (IT) SEC (LV) SEC (LT) SEC (HU) SEC (MT) SEC (NL) SEC (PL) SEC (PT) SEC (RO) SEC (SK) SEK (SL) SEC
(F1) SEC (SV) SEC (SR) SEC (MK) SEC (NO) SEC (SQ) SEC (TR) SEC (IS) SEC (BS) SEC

(EN) Product type (BG) Tun npoaykT (ES) Tipo de producto (CS) Typ vyrobku (DA) Produkttype (DE) Gerétetyp (ET) Toote tiitip (EL) TUMog
npotovTog (FR) Type de produit (GA) Cinedl tairge (HR) Vrsta proizvoda (IT) Tipo di prodotto (LV) Produkta veids (LT) produkto tipas (HU) Termék
tipusa (MT) Tip ta' prodott (NIL) Producttype (PL) Typ produktu (PT) Tipo de produto (RO) Tipul produsului (SK) Typ vyrobku (SL) Tip izdelka

(FI) Tuotetyyppi (SV) Produkttyp (SR) Vrsta proizvoda (MK) Tun Ha npoussog (NO) Produkttype (SQ) Lloji i produktit (TR) Uriin tipi (IS) Vérutegund
(BS) Tip proizvoda

(EN) Type of drive installed (BG) Tun uHctanuparo 3afasuxaallo yctpoinctso (ES) Tipo de transmisién instalada (CS) Typ instalované jednotky
(DA) Type af varmegenvindingssystem (DE) Art des eingebauten Antriebs (ET) Paigaldatud ajami tiiiip (EL) TUTIOG £YKATEOTNUEVOU OUOTIHATOG
peTddoong (FR) Type de motorisation installée (GA) Cinedl an tioméntain suiteéilte (HR) Tip ugradenog pogona (IT) Tipo di azionamento installato
(LV) Uzstaditais piedzinas veids (LT) jmontuoto variklio tipas (HU) Felszerelt meghajté tipusa (MT) Tip ta' drive installat (NIL) Type geinstalleerde
aandrijving (PL) Typ zainstalowanego napedu (PT) Tipo de disco instalado (RO) Tipul de driver instalat (SK) Typ instalovanej jednotky (SL) Tip vgrajenega
pogona (FI) Asennettu kdyttélaitetyyppi (SV) Installerad drifttyp (SR) Vrsta instaliranog pogona (MK) Tun Ha uHctanupax noroH (NO) Driftstype
installert (SQ) Lloji i transmisionit té instaluar (TR) Kurulu tahrik tipi (IS) Tegund uppsetts drifs (BS) Tip ugradenog pogona

(EN) Multi speed drive (BG) MHOTrockopoCTHO 3aABuBaLLo ycTpoiicTso (ES) Transmisién multivelocidad (CS) Mnohorychlostni jednotka

(DA) Multifart-drev (DE) Mehrstufenantrieb (ET) Mitmekiiruseline ajam (EL) SUoTtnpa petddoong moAAarév TaxuthTtov (FR) A plusieurs
vitesses (GA) Tiomantan il-luais (HR) Pogon s vige brzina (IT) Azionamento a velocita multiple (LV) Vairakatrumu piedzina (LT) keliy greiciy variklis

(HU) Tébbsebességii meghajté (MT) Drajv b'velocita varja (NIL) Aandrijving met meerdere snelheden (PL) Naped bezstopniowy (PT) Disco Velocidades
Muiltiplas (RO) Drive multi speed (SK) Mnohorychlostna jednotka (SL) Pogon z vet hitrostmi (FI) Moninopeuksinen kéyttélaite (SV) Multihastighetsdrift
(SR) Pogon sa vige brzina (MK) MoroH co noseke 6pauntu (NO) Multi-hastighetsdrift (SQ) Transmision me shumé shpejtési (TR) Coklu hizli tahrik
(1S) Fjélhradadrif (BS) Pogon sa vige brzina

(EN) Type of heat recovery system (BG) Tun TonnuHHa pekynepatusHa cuctema (ES) Tipo de sistema de recuperacién de calor (CS) Typ systému
rekuperace tepla (DA) Type af varmegenvindingssystem (DE) Art des Warmeriickgewinnungssystems (ET) Soojustaastesiisteemi tiitip (EL) TUrog
OUOTAHATOG avaktnong BepudtTtag (FR) Type de systéme de récupération de chaleur (SRC) (GA) Cineél chéras aisghabhail teasa (HR) Tip sustava
povrata topline (IT) Tipo di Sistema di Recupero del Calore (LV) Siltuma redeneracijas sistémas veids (LT) 3ilumos atgavimo sistemos tipas

(HU) Hévisszanyerd rendszer tipusa (MT) Tip ta' sistema rikuperattiva tas-shana (NL) Type warmteterugwinningssysteem (PL) Typ systemu
odzyskiwania ciepta (PT) Tipo de sistema de recuperacao de calor (RO) Tip de sistem de recuperare cldurd (SK) Typ systému rekuperécie tepla (SL) Tip
sistema za rekuperacijo toplote (FI) Limmén talteenottojarjestelman tyyppi (SV) Varmedtervinningssystem (SR) Vrsta sistema za povratak toplote

(MK) Tun Ha cuctem 3a pekynepauuja Ha TonnuHa (NO) Varmegjenvinningssystemtype (SQ) Lloji i sistemit té rikuperimit té nxehtésisé (TR) Isi
kazanim sistemi tipi (1S) Tegund kerfis fyrir endurheimtingu hita (BS) Tip sistema za regeneraciju topline

(EN) Recuperative heat exchanger (BG) PekynepaTuBeH Tonnoo6MeHHuK (ES) Intercambiador de calor recuperativo (CS) Zpétny vyménik tepla
(DA) Rekuperativ varmeveksler (DE) Rekuperativer Warmetauscher (ET) Rekuperatiivsoojusvaheti (EL) EVOAAGKTNG avakTAowung Bepudtrag
(FR) Echangeur récupérateur de chaleur (GA) Teas-mhalartdir aisghabhala (HR) Rekuperacijski izmjenjiva topline (IT) Scambiatore di calore a recupero
(LV) Rekuperacijas siltummainis (LT) rekuperacinis $ilumokaitis (HU) Rekuperaciés hcseréls (MT) Skambjatur tas-shana rikuperattiv (NL) Recuperatieve
warmtewisselaar (PL) Rekuperacyjny wymiennik ciepta (PT) Permutador de Recuperagdo de Calor (RO) Schimbdtor de c&ldurd cu recuperare (SK) Spétny
vymennik tepla (SL) Rekuperativni izmenjevalnik toplote (FI) Rekuperatiivinen lamménvaihdin (SV) Rekuperativ varmevéxlare (SR) Povratni izmenjiva¢
toplote (MK) PekynepatuseH paameHysay Ha TonnmHa (NO) Rekuperativ varmeveksler (SQ) Shkémbyes nxehtésie me rikuperim (TR) Rekuperatif
1st esanjorii (IS) Endurnytanlegur varmaskiptir (BS) Regenerativni izmjenjivac topline

(EN) Maximum internal and external leakage rates (BG) MakcvmarnHa cTeneH Ha BbTpeLueH v BbHLLeH Tey (ES) Relaciones maximas de fugas
internas y externas (CS) Maximalni vnitfni a vn&jsi hodnota unikani (DA) Maksimale interne og eksterne uteethedssatser (DE) Angabe der inneren und
auReren Hochstleckluftquoten (ET) Maksimaalsed sise- ja vélislekke kiirused (EL) MEyloTa MO00OTA E0WTEPLKNG Kal EEWTEPIKNG dlAPPONG
(FR) Taux de fuites internes et externes maximaux (GA) Uasrataf sceite seachtracha agus inmheanacha (HR) Koli¢ine maksimalnog unutarnjeg i vanjskog
propustanja (IT) Percentuali massime di trafilamento interno ed esterno (LV) Maksimalais iek3&jas un aréjas noplides atrums (LT) minimalds vidinio ir
iSorinio nuotékio kiekiai (HU) Maximalis bels6 és kiils szivargasi ratak (MT) Rati ta' tnixxija massimi interni u esterni (NL) Maximale interne en externe
lekkage (PL) Maksymalna szybkos¢ przecieku wewn. i zewn. (PT) Taxas maximas de fugas internas e externas (RO) Rata de scurgere internd si externa
maxima (SK) Maximélna vnitornd a vonkajsia hodnota unikania (SL) Najve¢ja stopnja notranjega in zunanjega kapljanja (F1) Maksimi siséinen ja ulkoinen
vuototaso (SV) Maximalt internt och externt lackage (SR) Maksimalne koli¢ine unutradnjeg i spoljadnjeg isticanja (MK) CTanku Ha MakcumanHo
BHaTpeLUHO 1 HaaBopeLLHO ucTekysare (NO) Maksimale interne og eksterne lekkasjerater (SQ) Normat maksimale té rrjedhjes sé brendshme dhe
té jashtme (TR) Maksimum i¢ ve dig sizinti oranlari (IS) Hamarks innra- og ytra lekahlutfall (BS) Maksimalna unutarnja i spoljna stopa propustanja

(EN) Visual filter warning (BG) BuayanHo npepynpexaexue 3a ¢puntbp (ES) Advertencia visual de filtro (CS) Popis varovani filtru (DA) Visuel
filteradvarsel (DE) Optische Filterwarnanzeige (ET) Nahtav filtrihoiatus (EL) Ortrikn| ripogidomnoinon ¢iAtpou (FR) Alarme visuelle du filtre

(GA) Rabhadh scagaire infheicthe (HR) Vizualno upozorenje za zamjenu filtra (IT) Segnale visivo di avvertimento riguardante il filtro (LV) Vizualais filtra
bridinajums (LT) vizualus jspéjimas apie filtra (HU) Vizualis sz(ir§ figyelmeztetés (MT) Twissija vizwai tal-filtru (NIL) Visuele waarschuwing filter

(PL) Wizualne ostrzezenie filtra (PT) Aviso do filtro visual (RO) Avertisment vizual filtru (SK) Popis varovani filtra (SL) Opozorilo za vidni filter

(F1) Visuaalinen suodatinvaroitus (SV) Visuell filtervarning (SR) Vizuelno upozorenje filtera (MK) BuayenHo npeaynpenysarbe 3a countep

(NO) Visuell filteradvarsel (SQ) Paralajmérimi vizual i filtrit (TR) Gérsel filtre uyarisi (IS) Synileg siuvidvérun (BS) Vizuelno upozorenje u vezi filtera

(EN) Display check filter on remocon after opearting three month (BG) V13BexaaHe Ha Cbo6LLEHNe Ha ANCTAaHLIMOHHOTO yripaBneHue 3a
npoBepka Ha chunTbpa cnep Tpu-meceyvHa ekcrnoartauma (ES) Comprobacién de filtro en display de control remoto después de tres meses de
funcionamiento (CS) Po tfech mésicich provedte kontrolu filtru na remoconu (DA) Vis kontrolfilter pa remocon efter tre maneders betjening

(DE) Filterpriifung nach Betriebszeit von drei Monaten auf Fernbedienung anzeigen (ET) Parast kolmekuust kditamist kontrollige remoconil filtri kuva
(EL) Epdpavion unvupatog eAEyxou GIATpou 0TO TNAEXELPLOTAPLO HETA aTIO TPELG PVEG Aettoupyiag (FR) Affichage de vérification du
filtre sur la télécommande aprés trois mois d'utilisation (GA) Tar éis duit an tairge a oibriti ar feadh thart ar 3 mhi, taispeantar an taispeaint um sheicedil an
scagaire ar an chianrialtan (HR) Prikaz provjere filtera na remoconu nakon tri mjeseca djelovanja (IT) Dopo tre mesi di utilizzo, la scritta Controllare filtro
viene visualizzata sul display del Remocon (LV) Attalinatas kontroles iericé radit parbaudit filtru péc tris méne$u darbibas (LT) Po trijy darbo ménesiy
nuotolinio valdymo jtaise rodoma Zinuté ,patikrinti filtra” (HU) Sz(ir6 ellenérzés a tavvezérls kijelz6jén harom hénap miikédést kévetsen (MT) Kontroll
tad-displaj tal-filtru fuq ir-remocon wara liilu jopera ghal tliet xhur (NIL) Geef filter controleren weer op afstandsbediening na drie maanden werking

(PL) Wyswietla kontrole filtra w remocon po trzech miesiacach pracy (PT) E exibido Verificar Filtro no remocon apés 3 meses de operacao (RO) Afisarea
verificdrii filtrului pe telecomandd dupé functionarea timp de trei luni (SK) Po troch mesiacoch vykonajte kontrolu filtra na remocone (SL) Po treh mesecih
delovanja se na daljinskem upravljalniku prikaZe opozorilo o pregledu filtra (FI) Suodattimen tarkastusnéyttd remoconissa kolmen kuukauden kéytén jalkeen
(SV) Visa kontrollfilter pa fiarrkontrollen (remocon) efter tre méanaders drift (SR) Prikaz kontrolnog filtera na daljinskom upravlja¢u nakon tromese¢nog
rada (MK) Mpukas 3a npoBepka Ha hunTep Ha AaneynHCKI ynpasysay rno TpumeceyHo padoterse (NO) Display sjekk filter pa remocon etter
tre maneders drift (SQ) Shfagq njoftimin e kontrollit té filtrit né telekomandé pas tre muajsh pérdorim (TR) U ay calistirdiktan sonra remocon iizerindeki
kontrol filtre géstergesi (IS) Syna athuga siu 4 fjarstyringu eftir priggja manada notkun (BS) Nakon tri mjeseca rada, na daljinskom upr. se prikazuje natpis
provjerite filter

(EN) AEC (BG) AEC (ES) AEC (CS) AEC (DA) AEC (DE) AEC (ET) AEC (EL) AEC (FR) Consommation d'électricité annuelle (CEA) (GA) AEC

(HR) Godi3nja potronja elektri¢ne energije (AEC) (IT) Consumo elettrico annuo (AEC) (LV) AEC (LT) vidutinés metinés energijos sanaudos (HU) AEC
(MT) AEC (NIL) AEC (PL) AEC (PT) AEC (RO) AEC (SK) AEC (SL) AEC (FI) AEC (SV) AEC (SR) AEC (MK) MoavwHa noTpolyBayka Ha
enekTpuyHa eHepruja (NO) AEC (SQ) AEC (TR) AEC (IS) AEC (BS) AEC

(ENJ) AHS at average climate, warm climate and cold climate (BG) AHS npv ymepeH Knumar, Tonbn KnumaT u ctyaeH knuvart (ES) AHS en clima
medio, clima caliente y clima frio (CS) AHS v mirném klimatu, teplém klimatu a studeném klimatu (DA) AHS i gennemsnitligt klima, varmt klima og koldt
klima (DE) AHS bei durchschnittlichem Klima, warmem Klima und kaltem Klima (ET) AHS keskmises kliimas, soojas kliimas ja kiilmas klimas (EL) AHS og
HEOO KAlpa, Beppo6 KALpa Kat Yuxpd kAipa (FR) Economie annuelle de chauffage (EAC) pour chaque type de climat (moyen, chaud et froid)

(GA) AHS ag aeréid mheanteochta, aerdid the agus aeraid fhuar (HR) Godisnja uteda energije za grijanje (AHS) kod prosje¢nih, toplih i hladnih vremenskih
uvjeta (IT) Risparmio di riscaldamento annuo (AHS) in condizioni di clima temperato, caldo e freddo (LV) AHS méren3, silta un auksta klimata (LT) vidutinés
energijos sanaudos esant vidutiniam, Siltam ir 3altam klimatui (HU) AHS atlagos, meleg és hideg éghajlat esetén (MT) AHS fi klima medja, klima shuna u
klima kiesha (NIL) AHS bij gemiddeld klimaat, warm klimaat en koud klimaat (PL) AHS przy éredniej, wysokiej i niskiej temperaturze (PT) AHS em zonas de
clima médio, clima quente e clima frio (RO) AHS in conditii climatice normale, cdldura si mediu rece (SK) AHS v miernej klime, teplej klime a v studenej klime
(SL) AHS pri povpre¢nem podnebju, toplem podnebju in hladnem podnebju (FI) AHS Keskitason, lampiméssé ja kylméssé ilmastossa (SV) AHS vid lagom
klimat, varmt klimat och kallt klimat (SR) AHS u prose&nim, toplim i hladnim klimatskim uslovima (MK) AHS Ha npoceyHa knvuva, Tonna Knuva un
nagHa knuma (NO) AHS ved gjennomsnittlig klima, varmt klima og kaldt klima (SQ) AHS né klimé mesatare, klimé té ngrohté dhe té ftohté

(TR) Ortalama iklimdeki, sicak iklimdeki ve soguk iklimdeki AHS (IS) AHS & medalloftslagi, hlyju loftslagi og kéldu loftslagi (BS) AHS pri prosje¢nim, toplim i
hladnim klimatskim uslovima

(EN) Colder / Average / Warmer (BG) Mo-cTyzeHo / CpeaHo / Mo-Tonno (ES) Mas frio / Promedio / Mas caliente (CS) Chladn&j&i / Praimér / Teplejsi
(DA) Koldere / Middel / Varmere (DE) Kalter / Durchschnitt / Warmer (ET) Kiilmem / Keskmine / Soojem (EL) Wuxp6Tepn emoxn / Méoog 6pog /
OeppodTEPN emoxn (FR) Plus froid / Moyenne / Plus chaud (GA) Nios fuaire / Meanach / Nios teo (HR) Hladnije / Prosje¢no / Toplije (IT) Piu freddo /
Intermedio / Pit1 caldo (LV) Vésaks / Vidéjs / Siltaks (LT) Saltiau / Vidutiniskai / Siltiau (HU) Hidegebb / Atlagos / Melegebb (MT) Aktar kiesah / Mediju /
Aktar shun (NLL) Kouder / Gemiddeld / Warmer (PL) Zimniej / Srednia / Cieplej (PT) Mais Frio / Média / Mais Quente (RO) Mai rece / Mediu / Mai cad
(SK) Chladnejsie / Priemer / Teplejsie (SL) Hladneje / Povpreéno / Topleje (FI) Kylmempi / Keskitaso / Lémpimampi (SV) Kallare / Medel / Varmare

(SR) Hladnije / Prose¢no / Toplije (MK) MonaaHo / MpoceyHo / MoTonno (NO) Kaldere / Gjennomsnittlig / Varmere (SQ) Mé ftohté / Mesatare / Mé
ngrohté (TR) Soguk / Ortalama / Isitici (IS) Kaldur / Medalhiti / Heitari (BS) Hladnije / Prosje¢no / Toplije

@




